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T a n é v  k e z d e t é n .
Elmúlt a pihenő idő. E hét folyamán 

tanító és tanítvány újult erővel veszik fel 
a munka megszakadt fonalát, hogy azt egy 
hosszú időn át ismét tovább fonják.

Az eredményes együttműködés egyik I 
legnagyobb tényezőjének kell lennie még | 
a család hozzájárulásának is, mert a gyér- ! 
mek tanításában, nevelésében, természetes ] 
hivatásából kifolyolólag kell, hogy részt ve
gyen az anya, az atya és az egész család 
is ; másodsorban pedig természetes nevelő- j 
tanítónak bizonyult a természet és az egész 
társadalom is.

Az iskolán kívül eső nevelői faktorok 
hatása esetleges és csakiv a legnélkülözhe- ! 
tétlenebb szükségletek elemi kielégítésére j 
szorítkozik.

A mindennapi kenyérkereset nagy mun
kája sokszor lehetetlenné teszi ugyan az 
anyának, az apának, a családnak, hogy 
nevelői tisztükben megfelelően és eredmé
nyesen eljárjanak; de ez még nem menti 
föl őket ama szent kötelesség teljesítésétől, 
mclylyel gyermekeik iránt tartoznak és amit 
az iskola nevelő-tanító munkájának eredmé
nyes volta tőlük meg is követel.

Általánosan elismert igazság, hogy az 
iskola csak úgy oldhatja meg épen nem 
könnyű, de annál nemesebb feladatát, ha 
minden megengedhető alkalmat megragad 
azon célból, hogy az iskola és a szülei 
ház közti űrt, a lehetőségig áthidalja. Alkal

mat kell szolgáltatni, hogy a szülő mentöl ' 
gyakrabban bepillanthasson az iskolai életbe, 
hogy lássa és meggyőződjék arról, hogy ez 
az intézmény az, amely leginkább rászorul 
a szülői ház jóindulatára, őszinte barátsá- , 
gára és szeretetére.

Csalódik az, aki azt hiszi, hogy ha 
a szülőknek befolyást engedünk az iskolai 
életbe, elértük a célt. Söl talán többet ár
tunk, mint amennyit ez által használni 
akarunk.

Az emberek gyarlók és szakszerűsé
gük hiányában az iskolának oly barátaivá 
válhatnak, kikről igy szól a tapasztalat: 
„Uram Istenem, ments meg a jóbarátaimtól, 
ellenségeimmel majd elbánok magam*.

Nem úgy kell képzelni az áthidalást, 
mint az sok helyen az iskolák igíizgatásá- 
ban és vezetésében kifejezést nyer.

A laikus közönséget mintegy észrevét
lenül kell meggyőzni az iskola iránti köte
lezettségeiről; jogaival pedig kíméletesen 
kell bánni, mert az ellenkező eljárás meg- 
boszulná magát.

A szülök megnyerésére legalkalmasab
bak azok az ünnepélyek, amelyeken az is
kola kivetkőzik az ö szakszerűségéből és 
családi jelleget ölt, mert ilyenkor legköny- 
nyebben lehet az iskolának a szülőket me- 
nyerni.

Ily alkalom az iskolai év ünnepélyes 
megnyitása, melyre az összes szülőket, tan- 
ügybarátokat meg kellene hívni.

A gyermekek ott látják szülőiket, ott

látják a tanítót, aki a szülőkhöz és hoz** - 
juk oly nyájas. A szülök is látják a közös 
érdeklődést, ott érzik a közös örömei, m 
által bizalmuk és ezzel az iskola és a tai 
nitó iránti tiszteletük növekszik.

Hogy pedig ez mily nagy befolyással 
bir a gyermekekre és az iskola tiz hónapi 
munkájának eredményére, azt fölösleges 
fejtegetni.

Kisérje a hosszú munkát az Ég áldása, 
hogy annak eredménye édes hazánk bol- 
dogitására szolgáljon!

Készüljünk a télre.
Sivár perspektívát tár elénk az ősz, s 

nyomasztó érzés fog el, ha a télre gondo
lunk. Miből fog a hideg, semmit nem jöve
delmező télen át megélni a föld népe, 
melylyel oly mostohán bánt el az idén a 
föld ? Nemcsak, hogy ruhára, vetőmagra 
való alig marad az ország számos vidékén, 
de biztos és szomorú kilátás van arra, hogy 
január táján már betevő falat sem lesz sok 
helyütt. Falvak, járások lesznek, ahol isme
retlen fogalommá válik a szegény nép kö
zött a buzakenyér, a hús, de még a tej és 
a vaj is.

Az esőzés, mely hónapok óta tartó 
tikkasztó szárazság után végre bekövetke
zett, igaz, hogy javított valamelyet az álta
lános helyzeten. De csak ott javíthatott, a 
hol még volt javítani való. Sok helyütt nem

TÁKGA.
Ó m o n d d !

Tőlem tanultál meg szeretni,
Csókolni forrón, lázasan,
Ó mondd, a csóknak, mit másnak adtál, 
Csak olyan édes ize van ?

Ü mondd, mikor szivére hajtod 
Gyönyörű fürtös fejedet,
Csak ugyanaz az érzés járja 
A szivedet és véredet?

Ó mondd, mikor fülébe súgod,
Csak Öt szeretted, senki mást,
Nem akad-e meg akaratlan 
Az a szerelmi vallomás?

Ó mondd, boldog tudsz lenni újra 
Én nélkülem, de övele ?
Nem érint meg az elmúlásnak 
Dermesztő, zokogó szele?

KONDOR IMRE.

J ó  s z e r e p .

Az asszony. Abban a korban, amelynek illa
tos virulása öt-hat osztendövel téveszti meg a leg
nagyobb eonaisseurt is.

A féríi. Harminc esztendő körül, de a sze
relmi viharok vágya kezd már benne a derék és ; 
nyugodt polgári jólét megbecsülésébe csillapodni, j

A leány. Üde gyerek, elpirul a lelke a hol- 1 
dogságtól még csak a gondolatára is, hogy ö neki 
szabad lesz már azt szeretnie, akit a papa meg 
a mama méltónak tart erre.

A férfi: Háborús hangulat ?
Az asszony: Kezdem unni a dolgot.
A férli: Ez tehát a bevezető zene a kitesé- . 

keléshez ?
Az asszony: Ez a kérdés egy darab a maga 

énjéből. Érti és tudja, miről beszélek, de azért 
sem úgy akarja tudni. Olyan az utóbbi időben a . 
magaviseleté, a modora, a hangja, hogy mindegyik 
külün-külün vérig sértő és ha azt mondom csak, 
hogy unom a dolgot, még előzékeny is vagyok. ;

A férfi : Mindenesetre, de —  önmaga iránt.
Az asszony: No merjen igy beszélni . . . j 

Azt mondom, hogy unom a dolgot, mert reszketek 
a megalázástól, hogy igy bánik velem.

A férfi: Tehát elégia?
Az asszony: Azt képzeli, hogy ez a minden 

áron mosolygó nyugodtság másnak tűnik előttem, 
mint amicsoda?

A férfi: Enyje kezdek kiváncsi lenni .
Az asszony: Csodálatos: három esztendő 

alatt az összes hazugságaiban nem veit annyi 
rosszaság, mint ebben az egyetlen mondatában.

A férfi: Csak rossz vagyok ? Miért nem 
gonosz ?

Az asszony: Nevezzük a nevén : gyalázatos.
A férfi: Engedőimet: végre is ón nem azért 

vagyok a világon, hogy eltűrjek magától olyanokat, 
amiért mindenkit mást összetörnék.

Az asszony ; Mindenekelőtt igyekezzék azt az 
előbbi, minden áron mosolygó nyugodtságot meg
tartani, azután pedig nekem ne beszéljen ilyen 
nagyokat.

A férfi : Nem vagyok hajlandó . . .
Az asszony: Mire ? Meghallgatni, ha a sze

mébe mondom, hogy teljesen értem magát, hogy 
tisztában vagyunk, mi a célja valami három-négy 
hét óta a manövirozásának ?

A férfi: Ó, ilyen szép beszédre ismét csen
des és jó fiú leszek.

Az asszony: Nem kerül megerősítésébe, sok
kal fáradságosabb magának a mü-önérzet mü fel- 
lobbanása.

A férfi: Elbírom ezt a ledorongálást is . . .
Az asszony : Mondja három esztendő által 

volt olyan nap, hogy nem láttuk egymást ?
A férfi: Ha nap volt is, de este nem.
Az asszony: Ne szórja annyira a sziporkákat.
A férfi: Igazat mondtam . . .
Az asszony; És három hét óta ? Hányszor 

volt itt ?
A férfi: Ebben a pillanatban nem tudok 

egész határozott feleletet adni.
Az asszony: Hallja ne utáltassa meg magát 

teljesen ; no legyen gyáva is.
A  férfi : Kérem . . .
Az asszony ; Megmondtam : no legyen gyáva
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hasznúit már az eső, mert a perzselő nap
sugarak kiégettek mindent. De még olt is, j 
ahol használt az eső a gyökéren álló nö
vényzetnek, panasz és sopánkodás Inti »zik 
minden gazdálkodó ajkáról, me t az ered
mény nemcsak hogy messze marad, úgy 
minőség mint mennyiség dolgában a tavalyi 
fölött, de még csak össze sem hasonlítható , 
vele. A rossz terméssel sújtott gazd k ezzel 
a hozammal még a saját természetbe i 
szükségleteiket sem fogják tudni fedezni, 
hol marad még az adó? a télre való? a 
gyerekek iskoláztatása? Ha nem is éhínség, 
de a legnagyobb nélkülözés színhelye lesz 
tehát még az a vidék is, ahol nem perzselt 
el mindent a pusztító napsugár.

Ezzel a súlyos helyzettel, amely okvet
lenül be fog következni, számolni kell már 
most. Az állam és társadalom tőle telhelö- 
leg tegye meg az óvintézkedéseket azon 
célból, hogy a nyomort enyhítse, vagy lég- i 
alább is elviselhetővé legye.

Mert borzasztó a gondolat is, hogy \ 
Európa tejjel s i. _zzel folyó Kánaánjában, ! 
a müveit világ éléstárában az Alföld és a j 
Dunáidul istenáldotta földjén éhínség pusz
títson s éhtifusznak essenek áldozatul erő
teljes férfiak, gyámoltalan gyermekek és 
aggok.

Szervezkedni kell országszerte az or- ' 

szágon nélkülözés ellen. Nagy munka az, i 
melyből elöljáróságnak, városnak, megyé- I 
nek, államnak s a társadalom minden 
egyes tehetős tagjának egyaránt ki kell 
vennie a maga részét. A nagy, áltános jó
tékonysági akciónak százféle módja van, 
melyeket e helyen még körvonalazni is le
het. De mindenütt a helyi viszonyokhoz 
mérten a legjobban tudjuk, milyen irányú 
jótékonysági akcióra van szükség és ahol e 
szép hivatást komolyan fogják fel, ott nem 
is lesz olyan ínség, mely az emberek egész
ségében és életében tenne pusztítást.

Az állam teendői már inkább körvo- 
nalozhatók. Első sorban a lehető legkímé
letesebb módon járjanak el az adószedés s 
adókivetések és elengedések dolgában a leg
messzebbre menöleg vegyék tekintetbe a 
gazdák súlyos anyagi helyzetét. Az érv, 
hogy az államnak is nagy kiadásai vannak

e viszonyok közt helyét meg nem allja, 
mert az állam százmilliónyi kölcsönökkel 
segíthet magán, inig a gazda éhen halhat, 
mert nincs egy koronája.

Másodsorban munkát kell adni a sze
gény népnek. Itt vannak a beiuházások. 
Ha a megszavazott kétszázötven milliónyi 
építkezésből az idén az előirányzatnál még 
egyszer nagyobb mennyiséget foganatosíta
nak, ez alig jeleid nagyobb megterheltetést 
az államra nézve, de százezrek nyomorán 
segíthet. Ez becsületes, egyszerű és biztos 
módja a segítésnek.

S e helyen nem hagyhatjuk figyelmen 
kívül a közönségnek azon nagy zömét, 
melyet közvetve sújt az Ínséges esztendő j 
a nagy drágaság által. Már egyre másra j 
ütik fel fejüket a drágaság hiénái, pékek, | 
húsvágók, tejszáilitók nyakra-főre emelik az j 
árakat, hogy a köznyomorból búzás ha- j 
szonra tegyenek szert. A hatóságok szigorú 
kötellessége az élelmi szerek szolgáltatóit 
ellenőrizni, hogy ne élhessenek vissza a ! 
sanyarú helyzettel. Kár, hogy nincsen meg, 
mint a középkorban volt, az az inségtör- 
vényüuk, amely börtönnel sújtotta azt a ! 
termelőt, kereskedőt, vagy iparost, ;*ki ínség ! 
idején kénye-kedve szerűit csigázla fel az i 
élelmi szerek árait. Nagyon is szükség lenne ! 
most egy ilyesfajta törvény!

Helyi, vármegyei és vegyes hírek.

—  Az uj csendórszárnyparancsnok. Rákosy 
Ferenc csendörszázados távozásával megüresedett 
a szombathelyi csendörszárnyparanesnoki állás. A I 
honvédelmi miniszter ezen állást most betöltötte 
kinevezvén ide szárnyparancsnoknak Egyed József i 
II. oszt. csendörszázadost, a brassói szárny volt j 
parancsnokát. Az uj csendórszárnyparancsnok szép- ! 
tember hó 1-én érkezik Szombathelyre és elfog
lalja uj hivatalát.

—  Uj pálya az ifjúság számára. A felső ke- j 
reskedelmi iskolák végzett növendékei, midőn e l
hagyják az iskolát, sok nehézséget kell leküzdeniük 
mig tisztességes álláshoz, pozícióhoz jutnak. Most I 
a késmárki áll. felső keresk. iskola, a késmárki ' 
áll. szövőipari szakiskolával karöltve, módot kíván 
nyújtani azoknak az ifjaknak, a kik a felső keresk. 
iskolát sikerrei végezték, hogy 10  hónap alatt a 
szövőipar terén is oly mérvű ismeretekre tehes

senek szert, a melyek arra képesítsék, hogy na
gyobb textilipari vállalatoknál és gyáraknál, vala
mint a nagyobb konfekciói üzletekben nyerhesse
nek alkalmazást. Ezek alapos keresk. és szakis
meretekkel felruházva, kiszoríthatják textilgyáraink- 
ból azokat a külföldieket, akik eme, javarészben 
jól jövedelmező állásokat, jelenleg betöltik. Eddig 
erre a pályára lépő ifjak kényszerítve voltak a 
nevezett szövőiskola kétéves tanfolyamát elvégezni 
ami rájuk nézve időveszteség volt, vagy pedig csak 
mint rendkívüli tanulók az egyes tantárgyakat 
hallgatni, miáltal nem kaptak befejezett képzett
séget. Evégből a jövő 1904—■ 5-ik tanévben a kés
márki áll. felső keresk. iskolával kapcsolatban 
egyéves textilipari tanfolyam szervezése van tervbe 
véve, melyről az érdeklődőknek a győri kereske
delmi és iparkamara titkári hivatala készséggel ad 
felvilágosítási.

A Mura szabályozása A Mura folyó ma
gyar—-stájer határszakaszának szabályozása körüli 
teendők megállapítása céljából alakított állandó 
vegyes bizottság Schönholcz Rezső kerületi fel
ügyelő, műszaki tanácsos elnöklete mellett Rad- 
kersburgban szeptember hó 0-án délelőtt 9 órakor 
ülést tart.

Felhívás a gazdákhoz. Hivatkozással a 
föidmivelésiigyi miniszter urnák ide vonatkozó 
és most érkezeit leiratára, felkérjük a vármegye- 
beli gazdak közül azokat, akik bőven rendelkez
nek takarmánynyal és annak jobb értékesítése 
végett állatokat telcltelésre elfogadni hajlandók, 
hogy annak kitüntetésével hány darabot és milyen 
leltételek mellett fogadnának el, mielőbb Köszler 
Károlynál, a gazd. egyesület igazgató-titkáránál 
Szombathelyen jelentkezzenek.

Sorozás előtt. Sorozás előtt minden legény
ben emelkedett a hangulat. Ez az emelkedett kedv 
Glázsár Kálmán muraszombati szijjárló legényben 
olyaténkép nyilvánult, hogy Muraszombatban április 
24-én óriási ribiiliót rendezett a uagyvendéglü ivójá
ban. Neszét vevőn ennek Horváth Miklós rendőr, 
a zajongót eltávolitotta a korcsmából. Erre Glá- 
zsárban feltámadt a katonabeCsiilet és elhatározta, 
hogy bosszút áll a rendőrön. E hosszút ugyan a 
leglovagiatlanabb módon hajtotta végre, mert este 
megleste a rendőrt és orvul rátámadt és elverte. 
A rendőr feljelentette. s_ ü _ bíróság a minap tár
gyalta az ügyet. Glázsár itt már huszárként je
lent meg, kissé több belátással. A törvényszék, 
tekintettel akkori ittas jó  kedvére, csupán <S napi 
fogházra ítélte. Az Ítélet jogerős.

—  Az ecet-eszencia életveszelyes. Ennek bi
zonyítására a „Deutseh Essigindustrie" két súlyos 
balesetet hoz nyilvánosságra. Mindkét esetben 
gyermekek ittak ecet esszenciát, amely egyik eset
ben súlyos belső sérüléseket okozott, a másikban 
pedig halállal végződött.

—  A zálogkamatok leszállítása. A szegény 
emberek örömére szolgálhat az a miniszteri le'-al.

is. . . Mindössze kétszer méltózlaloil bárom héten 
beli11 öt-öl perces látogatást lenni. . .

A férfi: Igaz, de lehetetlen volt. .
Az asszony: Szegényke . . .  A rettentő elfo

gultság tartotta vissza. . .
A férfi: Az is, meg. . .
Az asszony: Meg másvalami is. . . Vagy nem 

gondolja, hogy tiszleségesebb volna, ha nyíltan be
szélne? No, ha nem mer, majd én megteszem 
maga helyett. Tehát legyünk a kifejezésekben pre
cízek. Nem: másvalami, hanem: másvalaki volt az ok.

A fé rfi: És ha igy volna ?
Az asszony : És lm igy volna ? . . . Es . . . 

ha . . . Maga ezt csak ily nyugodtan kérdi? . . .
A férfi: De kérem, de hiszen az imént a 

nyugodtság volt a kedvére való. . .
Az asszony: Ne. .. ne beszéljen igy. Mondja, 

ugy e nem szeret már?
A férfi: Hazudnám, ha ezt mondanám :
Az asszony : Mondd hát, hogy szeretsz . . .
A férfi: Ezt érezni kell . . .
Az asszony: Mondd ezt, mondd,tégy akármit, 

csak szeress. . . Érez nem, tudnom, látnom kell, 
hogy szerelsz. . . És. úgy e nem hagysz el soha?

A fé rfi: A lelkűmmel soha. . .
Az asszony: A lelkeddel ? . . , Megölsz. . . 

Hát másvalaki. . .

A férfi: legyen belátásod. Arról a másvala
kiről azt fogja mondani a világ, hogy a feleségem, 
és én magam is kénytelen leszek majd ezt elhinni, 
mert szép és lágy orgonaszó mellett jelenti ezt ki 1 
rólunk egy feketeruhás bácsi. Az egész világ el- I 
hiszi neki, tehát nekem is el kell hinnem. . .

Az asszony: Ne gázolj rajtam. . .
A fé rfi: Én a tied imundok. . .
Az asszony: Nem bírom ezt el. . .
A férfi: Legyen eszed. Sem az orgonaszó, 

sem a fekete ruhás urnák kenetteljes beszéde nem 
változtatnak miketlönknek a szerelmén. Talán csupa 
cinizmus, talán csupa rosszaság, ami belőlem bő
szé1, de ennek igy kell lenni: megnősülök. . Nem 
mondhatnám, hogy egészen kedvtelenül megyek j 
bele ebbe az ügybe: Csak épen az én szempon- j 
tóm külümbözik attól a kisleánytól, aki ujján vi
seli majd a jegygyűrűmet. Én tudir'lik engedő- j 
kény ur leszek mellette. Elég jó fiú vagyok ahhoz, 
hogy ne ábrándítsam ki az impresszióból, amit 
az első pillanatban nyert felőlem. . . Nevetsz, ! 
hogy én engedékeny leszek ? . . . Szükséges ez ! 
nekem. MeVt a kis liliomán*' bevonul hozzám a . 
vagyon. Elég becsületes vagyok, hogy ezt igy | 
nyíltan kimondom. A többi is szóról-szóra igy I 
gondolkodik. Csakhogy az egyik annyira pózol, ! 
hogy más előtt is tagadja, a másik meg olyan j 
színész, hogy önmagának sem vallja be. . . Száz !

közül csak kettőben nem a kényelemszeretet a 
házasságok gondos szülője. No, én nyugodt lé
lekkel állapítom meg, hogy az én szerepein nem 
tartozik e közé a kettő közé. Minden megváltoz
tathatja az én külső életemet, de belülről az ma
radok. aki voltam. Szerellek és szerelni foglak. 
Es, aki léged szeretett, az mindig a tied marad. 

H.
A leány: Még négy nap. . .
A férfi: Es boldogok leszünk.
A leány: Szólj, igazán lehetséges, hogy ilyen 

szép az elet?
A fé rfi: Lehetne már tcmellettcd . . . ?

Szeretlek
A leány: Ugy-e, még ezt soha senkinek sem 

mondotta'* ?
A fet i i : Soha !
A h ’ : Reszketek, hogy nem a lelked igaz

ságát mo ( ud. . . Soha sem szerettél még senkit?
A férfi: igy —  soha!
A leány : Szédülök . . . És, ha egymáséi le

szünk, á lkor is fogsz szerein'? Mindig?
A ’é rfi: Aki léged szeretett, az mindig a 

tied mn‘ad . . .
FÁY  NÁNDOR.

„ M IR J A M “ im a k ö n y v 2  k o r o n a  4i0  f i l lé r t ő l  f e l j e b b  kapható  Ba lkány i E rnő  
pap irkereskedésében , M u ra szom b a tban .
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mely most érkezőit a vármegye törvényhatóságit- I 
hoz. Mert hát kit érdekelhetne jobban, mint a I 
szegényeket, hogy a belügyminiszter azon buzgói- i 
kodik, miszerint a mostani zálogka maiokai leszál- i 
litsa. —  A miniszter egyelőre a zálogházi dolgokra 
nézve statisztikai adatokat kivan. Ismerni óhajtja . 
a forgalmat, az esetleges városi statútumot, ami j 
erre vonatkozik, szóval mindazoknak az adatok 
mik az összeállítását és felterjesztését kívánja, 1 
amit a reform megállapításánál tekintetbe kell . 
venni.

Az újságíró halala Az újságíró meghalt
és a másvilágra érvén, csak természetes, hogy j 
bekopogtatott a menyországba.

Ki az? kérdé belülről Szent Péter.
- Egy újságíró.

— Nincs hely, volt a felelet.
Szegény újságíró erre a pokol ajtaján ko

pogtatott.
K i van ott? kérdi Bclzabub.

— Egy újságíró.
—  Újságírók számára itt nincs hely.

Mit volt mit tennie szegény kiüldözött lélek
nek? Visszavonult egy magányos csillagra, ott —  | 
lapot alapított és egy hét múlva már volt szabad- j 
jegye a menyországba és a pokolba is.

— Fontos könyv az adózok számára Szatmáry | 
Sándor szombathelyi pénzügyigazgutósági fogai- 1 
mazó hézagpótló könyvet szándékozik kiadni. A III. 
oszt. kereseti adó kivetésének küszöbén állva min
den adózónak érdekében áll tudni, hogy a terhére j 
a jövedelemadót mi alapon, mi módon, mily arány
ban vetik ki! A szerző eddigi tapasztalatai azt j 
igazolták, hogy egyes adózókkal azért történik 
meg a sérelem, mert az adózók előtt teljesen is
meretlenek azok a szabályok, a melyek szerint u 
jövedelemadó terhűkre kivettetni szokott. Oly 
könyvet ad ki, melyből a népies kifejezés szerint 
jövedelemadónak nevezett III. oszt. kereseti adó 
tekiutetében az adózók magukat teljesen tájékoz
hatják és tájékozhaHanságból származott kár is 
megszüntethető lesz. A szerző e könyveket csak 
azok számára szándékozik kinyomatni, akik azt 
megrendelik és annak árát (portóval együtt egy 
koronát) előre beküldik. Amennyiben a bejövő 
összeg a kiadások fedezésére nem elég, úgy a 
szorzó az összeget a beküldőnek visszaküldi. A 
könyvet a szerző október hóban adja ki.

—  Olcsó utazás Amerikába. Mióta a magyar 
kormány szerződést kötött az angol Cunard Linc 
bajótúrsasággal a magyar kivándorlóknak Ameri
kába való szántására nézve, azóta a nagy hajö- 
társaságok élénk versenyre keltek egymással, a 
szü'litási tarifát egyre-másra mérsékelik. A Cunard 
Linó. melynek hajói Fiúméból indulnak, ma 120 
koronáért szállítja hajóin a k’vándorlókat és ebben 
az összegben benne van Fiúméban két napi tar- j 
lózkodás is. Kivándorlási meghat?'mázott Vas- és : 
Zalamegyére Orbán Ignác Széntgotthé”d.

—  Időjelzés. A 12— 13—  18-'k csomópontok , 
meghozták az időváltozást, a két első szél és | 
gyenge, az utolsó erős, néhány óráig tartó zápor- 
eső alakjában. Az idő száraz jellegét azonban 
meg mindig nem tőitek végképen e csomópontok 
sem, ezt, mint már '-tani a 24— 26-ilö vagy pe
dig a szeptember 9-il* erős je"egü csomópontok 
vannak hivatva megtenni, kü'önöscu az utóbbi a/, 
mely forduló pontul szolgál az uralgó időjárásban.
A 24— 26— 30-ik csomópontok lehü't esős je"c- 
güek, melyeket követöleg újra állandóbb idol vár
hatunk a 9-iki csomópont hatásköréig, ahonnan 
kezdve lehn'tebb idő következik. A korai szünete
lésre szeptember 13-tól 19-ig, a későbbire pedig 
szeptember 26-tól 30-ig terjedő időközök a leg
ajánlatosabbak. Szeptember havi csomópontok 
3 7 9 10 -11 16 20 23 24 26-im esnek, 
hol a 9 és 34-ikick erős halasunk, u 9-'ki esős, | 
a 24-'*’: derük joneggcl. Meteor.

—  Korcsmarosok veszedelme. Komoly vesze
delem fenyegeti azokat a vendéglősöket és korcs- 
marosokat, kik templom, avagy más középi 'ut 
közelében tartják fenn korlátlan italmérési ü'le- 
lűket. A belügyminiszter ugyur’s a vármegyéhez 
intézett leiratában közli, hogy szükség esetén 
bárme'y korlátlan italmérési üzlet beszüntethető, 
ha az valamely középü'ettöl 50, inetve nagyobb 
helyeken 100 méternyire nem fekszik. E beszün- 
tetési jogot nem a1 terülj a az sem, ha a korcsma 
előbb r " t  a helyén, mint a szomszéd középület.
A miniszter eme döntését egy jfelebbezés provo
kálta, melyet egy szombathelyi itr'uiérési enge- 
dclylyel biró ü-.letembcr intézett a miniszterhez a 
vármegyének áp r' s 2ő-én kelt ama szabá'yren- ( 
deletc ellen, mely ez itehnérési helyeknek a korcs- '
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mr ítöl való távolságát megállapítja. A vármegye | 
kimondotta, hogy e haté-ok megállapítása a már í 
meglevő üzletekre nem terjed h  még akkor sem, i 
ha az üzletek tulajdonosában, avagy bérlőjében ' 
változás all be. A miniszter a vármegyei szabály- ! 
rend let eme pontját törölte, hogy italmerési üz- I 
letek csakis a középületektől 50, illetve 100 iné- ; 
ternyire engedőiyezhetök és az 1899. XX. t.-c. 4.
§ idevonatkozó intézkedései szükség esetén még 
a szabályrendelet alkotása előtt keletkezett ital- 
mérési üzletekkel szemben is alkalmazásba vehetők.

Az uj tizkoronások. Az uj bankjegyek elő 
állításában már annyira előrehaladlak, hogy már 
november vagy december hónapban forgalomba 
hozzák. Az uj tizkoronásokat díszítő gyermekfej 
modelljére az utcán talált a magyar osztrák bank 
rajzolója — Rohan herceg leánykájában. A kis 
hercegnő nevelönöjével sétált, mikor a művész 
megpillantotta s mikor megtudta, ! csoda, meg
kérte a herceget, engedje meg, hogy leánykájának 
elragadó feje diszithesse az uj bankókat. Á bei- j 
cég ebbe beleegyezett.

_____ * MURASZOMBAT JÍS VIDÉKE“

Közgazdaság.

Burgonya  term éseink veszedelm e.

A sok csapás közü1, a mely gazdaságaink 
jövedelmezőségűit megbénítja, nem utolsó helyet 
fogh*1 cl a burgonya rothadása som, a mely már 
nem egy évben a felvidék burgonyatermését tönkre 
tette s a legmostohábh viszony között élő rende
sen tói ajkú lakosságot gyakran az éhínséggel 
fenyegeti.

Oka c bajnak egy alantas szervezetű élösdi 
r~ u. n. phytophlora infestans a mely különösen 
meleg és nedves nyáron olyanformán lepi meg a 
burgoyna leveleit, mint a szőlő levelét a peronos
pora. Majd azután a betegség előrehaladtával a 
levélzet teljesen tönkre megy a gomba csirái pe
dig lehullanék s lehatolnak a földbe, megtámad
ják a fejlődésében amúgy is visszamaradt burgonya- 
gumókat ugyanannyira, hogy azok gyakran már a 
kiszedéskor rothadásnak indulnak, de ha ilyenkor 
epek is még, az elvennelést nem állják, s leg- 
többnyire az ogész bevermelt mennyiség el rothad 
széjjel folyik, kiá1 Ihatatlan bűzt terjesztve nagy 
távolságra. K baj ellen a következő módozatokkal 
lehet is kell védekezni.

1. Nem minden burgonyafajta elleniállóké
pessége egyenlő e bajjal szemben. Az eddigi kí
sérletek azt bizony itják, hogy a magnuin bonum 
s azután pedig u Richler iinpcrator nevű burgo
nyák azok, melyek leginkább ellentáHanak e be
tegségeknek. A későn érő horgonyé'; általában is 
inkább szenvednek e bajtól, mint a korán érők.

2. Minél gazdagabb a talaj nitrogén készlete 
rendesen annál bujább a burgonya levélzetc, a 
mi elősegíti a betegség terjedését. Épen ezért tul- 
bőven alkalmazott nitrogén trágyák hasonlóképen 
kedveznek e bclegség elterjedésének. A káli és 
foszfortrágyák ellenben akadályozzák e betegség 
fellépését, s ezért kü'önösen olyan vidékeken, a 
hol e betegség el van terjedve, nem lehel eléggé 
ajánlani a műtrágyák használatát.

3. Nem szabad vetésre olyan burgonyát hasz
nálni, a mely a phylotlior infestanssul be van fer
tőzve. A befei tűzést c1 kerülendő a burgonyának 
esek minden hamiad'k, negyedik évben szabad 
ugyanazon táblára kerülni, azon táblát pedig mely
nek termését jövő évi vetömagu1 szánluk meg kc'l 
háromszor permeteznünk. Először permetezzünk 
hordói levél —  meg az esetben is a burgonya 
rothadásnak nincsen nyoma, tehát ha a levélzet 
teljesen ép junius 15 — 20-a között másodszor 
egy hónappal később, harmadszor pedig augusztus 
végén, szeptember elején. A permetezésnél a lö- 
dolog, hogy a rezoldat a Icvélzetet lehetőleg sűrűn 
lepje el, magának a rézoldatnrk különben nem 
kell nagyon sűrűnek lenni, mert u Phytopthora 
igen kevés rézsótúl is elpusztul. Elegendő ha a 
rézoldal bán 2* <» rézsűi fal van.

Nagyon természetesen a vetni való burgo
nyái u lehető legjobb sze"ös és száraz helyen kell 
eltartani.

602 1904. végi. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az lö81. évi LX.

SZEPTEMBER 4.

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a muraszombati kir. jbiróságnak 1904. évi 
Sp. 11. 154. és 155. sz. végzése következtében 
dr. V ratarits Iván ügyvéd által képviselt Nemecz 
János és Fiezkó József vasvecsési lakosok javára 
Türha István és neje szül. Marics Borbála vas
vecsési lakosok ellen 254 K és 100 K s jár. ere
jéig 1904. évi augusztus hó 3-án foganatosított ki
elégítési végrehajtás utján lefoglalt és 1038 K be
csült következő ingóságok, u. ni. borjú, sertés, ma- 
lacz, szekér, borprés, hordó, szélrosla, vegyes ta
karmány. kumelt szerszám, búza, rozs és ezek 
szalmájából álló ingóságok nyilvános árverésen el- 
adatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. jbiróság 
1904. évi V'. 383/3. sz. végzése folytán 254 kor. 
és 100 kor. tőkekövetelések, vagyis 254 kor. után 
1903. ovi november hó 29-töl járó 8%  és 100 
K után pedig 1902. évi február hó 12. napjától 
járó 8"A* kamatai, és eddig összesen 132 K 16 
f-ben biróilag már uegállapitott költségek erejéig 
Vasvecsésen Türha István és neje szül. Marics 
Borbála lakásán leendő megtartására

1904. évi szeptember hó 6-ik napjának

d. e. 11  órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
széndékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t. ez. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becs- 
áron alul is, el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták s azokra kielégí
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881.

. évi LX. t.-ez. 120. §. értelmében ezek javára is 
I elrendeltetik.

Kelt Muraszombatban, 1904. évi aug. hó 27.

Szabad iy  Józse f,
kir. bir. végrehajtó.
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Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi EX. 

t.-cz. 102. §-u értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a budapesti kir. kér. és váltó törvényszék és j 
a muraszombati kir. jbiróságnak 1904. évi 26̂ >62. ; 
és 1904. V. 206. sz. végzése következtében dr. 
Koiry Arnold és dr. Ludwig Feigl ügyved által 
képviselt Franklin Társulat, Magy. irod. Intézet, 
úgy Wciss et Dreikurs bécsi czég javára IlirsehJ 
Netti muraszombati lakos ellen 120 kor. és 247 
kor. 89 f. s jár. erejéig 1904. évi április hó 28-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 2348 kor. becsült következő ingóságok, u. m. 
szobabeli bútor és tigelsajto gépből álló ingósá
gok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. jbiró- 
ság 1904. évi V. 206/6. sz. végzése folytán fent 
felsorolt tőkekövetelések és járulékaikból még hátra
lévő követelések és jár. erejéig Muraszombatban 
a lefoglalt tárgyak helyein leendő eszközlésére

1904. évi szeptember hó 7-ik napjának

d. n. ö órája batáridőül kitüzotik és ahhoz a venni 
szándékozód ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi EX. 
t.-cz. 107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén bees- 
áron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat

mások is le és felülfoglaltatták s azokra kielégí
t i  jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek 
elrendeltetik.

javara is

Kell Muraszombatban, 1904.évi augusztus hó 
27. napján.

Sy.ubadfy Jó z se f, 

kir. bír. végrehajtó.
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Elvállal

mindennemű könyv- I 

nyomdai munkákat | 

Ízléses kivitelben.

Minden, a nyomdászai terén előforduló munkák gyorsan és jutányosán szállíttatnak.
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Névjegyek, 

eljegyzési és esketési 

kártyák, meghívók, 
gyászjelentések

! gyorsan és pontosan. >/ 
S:

Van szerencsém Muraszombat és vidéke nagyérdemű közönsége b. tudomására hozni, 
hogy az Alsólendván már 8 év óta fennálló könyvnyomdám kibővítése végett M uraszom batban  

egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő

F I  @ 1  T f ü f  ©  H i A ' T
nyitottam és azt a mai kor igényeinek te lje s e n  m e g fe le lő  g é p e k k e l  é s  
s z é p  d ís z e s  b e tű k k e l felszereltem.

Hogy a kivánalmaknak mennél szélesebb körben tehessek eleget, könyvnyomdámat

K Ö N Y V K Ö T É S Z E T T E L  ÉS P A P IR K E R E S K E D É S S E L
bővítettem ki.

Raktáron tartok: iró-, rajz- és tanszereket, mindennemű okm ány- és levé lpapirost, 
czigaretta-hüvelyt stb., stb.

Kérem, szíveskedjék b. megrendeléseivel minél gyakrabban megtisztelni s meg vagyok 
győződve, hogy úgy áruim jóminöségével, mint pontos kiszolgálásommal teljes bizalmát és meg
elégedését fogom kiérdemelni.

Kiváló tisztelettel

Hírlapokat, 

szépirodalmi müveket, 

árjegyzékeket,

^  étlapokat stb. jutányos

£
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Minden, a nyomdászat terén előforduló munkák gyorsan és jutányosán szállíttatnak.

, községi,
1 körjegyzői és ügyvédi 

(pénztári
2 nyomtatványok gyor

san, pontosan és 
jutányosán

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján, Alsó-Lendván.




